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这些是什么？说明书？

根本就不用看说明的。

我正要扔掉它呢～ 喂～等一下⋯⋯

得了吧。
你从来就没有认真看过一个产品的说明书。

看这里。保修卡上面列明：以下人为

错误操作的情况将不在保修条款保护

范围内。我们还是认真看看说明书。 好吧。其实说明书也不太长。看看也不会花多少时间的。
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感谢您选择佳能AE-1

我们知道但您拿到相机那刻是

多么兴奋的心情。心想立刻拍

出照片。但是，恳请您在拍照

前先阅读这份说明书。按照说

明书上面的步骤，一步一步的

学习使用相机。阅读完第一部

分后可以深入阅读第二部分。

本说明书包含的内容能让你使

更好的使用相机。同时领略到

摄影的正在乐趣！

符号含义

标记建议您操作的提示

标记提醒您此为错误操作的提示

目录

安装镜头

设置镜头为光圈优先模式（AE）

电池安装

电池电量检测

安装胶卷前，先学习基础的相机操控

设置胶卷ISO（ASA）

安装胶卷

手持相机拍摄正确的手势

拍一张试试

拍完一卷胶卷后，记得回卷底片

使用闪光灯拍摄

自拍

拍照前任务自查清单

肩带及相机包

相机详细标记注释在说明书第二部分的起始和结束插页中



1. Attach the Lens

Remove the rear  lens cap by
tu rn ing  i t  i n  t he  d i r ec t i on  o f
t he  a r row  un t i l  i t  s t ops  and
p u l l i n g  i t  o u t .

To reat tach the rear  lens cap,
a l i gn  i t  w i t h  t he  l ens  as  i l -
lus t ra ted.  Then l ight ly  push
i t  i n  and  t u rn  i t  c l ockw ise  un t i l
I t  S tOpS.

Remove  the  body  cap .
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安装镜头

沿着箭头方向打开并取下镜头后盖

打开机身镜头镜头卡位保护盖

装上镜头后盖的方法是，如图对准镜头缺口标记。

然后合上，顺时针扭上就可以了

左边的方法是介绍没有铬环的FD

镜头的方式。假如你的镜头像上

图那样带有铬环的。请具体查看

其镜头说明书方法安装该镜头。

翻者注：其实安装方式差不多。握着铬环。

记得把光圈调回A位置然后对准机身红点安装即可



To  moun t  t he  l ens ,  f i r s t  
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sure

确保镜头释放键为弹出状态。

否则镜头不会正常工作。

否则它将无法弹出

不要

安装镜头

第一步是对准镜头和相机

机身上面的红点标记。

如上图箭头方向旋转镜头。

直至无法转动，并听到镜头

释放键弹出的“哒”的一声

声响后。镜头便安装成功了。

安装镜头时，,请        按着镜头释放键，

① ②

加入你的相机卡口槽有左图的情况：

槽下侧有一个红色的标记点的话。请

先把槽外侧边上小按钮按下去，让槽

里面的小红点消失，然后才进行镜头

安装操作！

其实这个是景深预览开关。换镜头前

切记要先把它关闭了再进行操作！

如果你在已经安装好胶卷的情况下更换镜头。

更换镜头前，请先上一格胶卷，确保当前胶卷

是没有拍摄的。这样的目的是确保更换镜头时

不对已经拍好的照片造成损坏！



Remove the f  ront  lens cap.

2.Set 
the Lens for AE(3:J:[?:")Photography

Whi le  p ress ing  in  the  AE lock  p in ,  tu rn  the  aper tu re  r ing  in  the
d i rec t ion  o f  the  ar row unt i l  "4 "  c l i ck -s tops  a t  the  aper tu re  index .
"A"  w i l l  be  in  l ine  w i th  the  red  do t  on  the  camera .  l f  you  fo rge t
t o  do  t h i s ,  au toma t i c  exposu re  w i l l  be  imposs ib l e .

1 .  AE  pho tog raphy  i s  poss ib l e  on l y  w i t h  a  Canon  FD  l ens .  See  PART l l ,
p .24  fo r  how use a  non-FD lens  on  the  AE-1  .

2 .  Some Canon FD lenses  have a  green c i rc le  in  p lace  o f  the  "  A"  mark .  l t
means the  same th  ing  as  the  "A"  mark .

To remove th e lens, tu rn i t  in
the  d i rec t ion  o f  the  ar row,
wh i le  p ress ing  the  lens  re lease
but ton ,  un t i l  i t  s tops .

anon

N
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设置镜头光圈优先模式（AE）

如上图箭头方向向内压，拿下镜头前盖 如上图所示按下镜头上光圈优先按钮，按图示箭头方向旋转光圈环。

直至光圈优先按钮对准机身Canon标记下红点位置，你会听到“哒”一声。这时镜头就启用光圈优先模式了。

相机会根据测光表获取的测光信息，自动调节镜头使用其能使用范围的光圈值！

1. ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿFDÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿFDÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿP.241. 只有FD镜头才能使用此种光圈优先模式。如果你使用非FD镜头，请参阅说明书第二部分P.24方法。

2. 某些FD镜头上面没有“A”这个标记，但是有一个绿色的圆圈，其实它们表示的是同样的意思。



Load the

Remove the v iewf inder cover
f  rom the accessory shoe.

;:ii,::j::;i;iii,:ij::ijjliji:ai::i;j:::i;::i::;f:i;ii:iti::i:i:i:iiii::tii;itir:::i;:ii:::i:

Open th e batte rY
cover usi  ng the
cove r.

Load one new battery so that
i ts  poles are in the d i  rect ions
ind ica ted  by  the  d iagram in -
s ide the bat tery chamber.

cham be r
v iewf inde r

f,,E-[

Correct Batteries Examples

S i l ve r  Ox ide  6V Eveready  (UCnR)  N o .544,
Mal lo ry  PX 28,  J IS  4G 1  3

Al  ka l  ine-manganese
6V Eve ready  (UCAR)  No .537
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安装电池

脱下顶闪热靴

当然，现在大部分二手机都没有的。忽略这步吧

用类似热靴盖的东西，轻轻插入

机身左侧电池盖边的小凹口，然

后轻轻的往外剔一下。如图所示

取一颗新的电池

按照上图的电池电极方向装上电池

可用电池类型 相关牌子

氧化银 6V

碱锰 6V 在淘宝搜索4LR44，就是这类电池了

这个有点折腾就是买4个胆电子拼成6V 假如你相机没有电池的话，将不能进行任何拍摄工作

请确保相机电池充足，有条件强烈建议准备多一块后

备电池，以防止电池耗尽的情况！



Inser t  the negat ive
Then push down
the posi t ive end.
chamber cover.

Press the battery check button
whi le  look ing  th rough the
viewf inder.  The meter  needle
in  the  v iewf  inder  w i l l  move.

A Don' t  touch the bat tery
po les .  Wipe them and the
camera contacts wi th a
clean,  dry c loth before
load ing  to  p revent  poor
contact  f rom di r t .

l f  the battery is good, the
meter needle wil l  rest at or be-
low the battery check index.
l f  there is not enough power,
i t  wi l l  rest  above the index.
Replace the battery.

rNilqlF
1.  Wi th  normal  use ,  the  ba t te ry  shou ld  las t  about  one

year .
2.  l t  is  necessary to take specia l  precaut ions wi th the

battery when you ar_e shoot ing in very low tempera-
tu res (below Oo C ,  32" Fl  .  See pRRT |  |  ,  p.30

end f  i rs t .
and inser t
Close the
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电量检测

卸电池的时候先腾出电池正极端

装电池的时候先塞入电池负极端
按下如上图所示的电量检测按钮

眼睛通过取景窗观察电量情况

眼睛望入取景窗右侧，看到有个指针。

指针如果处于5.6下方，表示电量正常。

如果在5.6上访，请尽快更换电池。

尽量不要用手指接触电池两极位置。

更换电池时候建议用干净的干布把电

池两级擦拭干净，避免因污渍导致电

池接触不良
正常使用强度下，电池寿命一般能坚持1年左右

如果你需要在0摄氏度下使用相机，电池部分需要特殊处理。

详见说明书第二部分P.30



5. Before Loading Film, Learn to Operate Basic Controls

)

Turn the shutter button lock
lever to "A".

-g:Turn 
the shut ter  but ton

lock lever  to t  '  L"  to pre-
'  vent accidenta I sh utter

re lea se o r battery d ra i  n
whenever you are not
us ing  the  camera .

Turn  the  f i lm advance lever  in
the d i rect ion of  the arrow
unt i l  i t  s tops.  You may turn i t
in  one cont inuous  s t roke  or  in
several short strokes. When
f i  I  m is  loaded,  th is  wi  |  |  ad-
vance i t  to  the next  f rame.

The AE- 1 has a two-step
sh utter button. Press i t  half  -

way to turn the meter on and
to get a meter reading in the
viewf inder.  Gent ly  squeeze i t
a l l  the  way down to re leasethe
shutter. You cannot release
the  shut te r  aga in  un t i l  the  f i lm
is advanced.

@ NEVER JAB the  shut te r  bu t ton !  Press ing  i t  gent ly  i s  im-
portant  for  get t ing sharp p ictures.www.orphancameras.com

装入胶卷前，请先熟悉简单的操作方法

如上图
把快门开关拨到“A”位置

如上图箭头方向，拨动卷片杆，直到无法拨动位置。

通过卷片杆，你可以设置快门一次曝光或多次曝光。

当装上胶卷后，这个操作可以卷上一格新的胶片。

AE-1的快门分两步操作。

半按快门的时候，你可以通过取景窗看到

测光指针指向的电子测光结果。然后深按

便是正式拍摄了。注意，每格胶卷半按快门测光可以
重复无限次。当深按快门拍摄，只能做一次。

养成习惯不是用相机的时候，

把快门锁掰到L位置，锁定快门和机器。

这样可以有效防止误拍或者电池漏电

切勿粗暴的一下子完全按下快门。这样很容易损坏快门的。

请温柔的按压快门，这样才能拍出出色的照片



Li f t  the knur led r ing
al igned wi th the green

around the shutter speed dial and turn it unti l the ASA speed of your fi lm is
index. This is absolutely necessary for gettrng correct exposure.

l f  the  shut te r  speed d ia l  tu rnS wh i le
you are set t ing the ASA, turn i t  to
"8"  o r  "1000"  and then se t  the
ASA.

uiit
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设置底片ISO（ASA）

轻轻掰开卷片杆，然后如上图用两个手指夹着快门转盘垂直往上提着，此时可以往左右方向转动调节ISO（ASA）。

这个ISO（ASA）根据自己选择的胶卷来调节。转盘上绿色标记对着的就是ASA值了。选择和胶卷匹配的ASA可以更正确的获取测光值！

假如你设置ASA的时候，快门转盘也跟着转的时候。

你可以先把快门设置为“B”档或“1000”档。然后

再设置ASA值。

你知道相机背后的这个小格子有什么用么？

放置一些小卡片。

用来记录我们相机转载了的胶卷类型。

或者是一些摄影光圈快门组合方式的便条之类的



7. Load the Film

P u  l l  t h e  r e w i n d  k n o b  u  p  u  n t i l

t he  back  cove r  pops  open .

A plast ic  insr  - t  is  at tached to the
pressure plate of  a new AE-1 to
protect  i t  in  t ransport .  Bef  ore
load ing  the  f i rs t  f i lm car t r idge ,  i t
is  important  to remove th is insert .
I t  may be thrown away.

The AE-1 uses color  (negat ive

or  s l ide  )  o r  b lack  and wh i te
f i lm in  s tandard  35mm car -
t r idges.  Place the car t r idge in
the  f  i lm chamber  as  shown.
Then push the rewind knob
down,  ro ta t ing  i t  un t i l  i t  d rops
in to  i t s  normal  pos i t ion .

Itiliiiriifirillliirri iiiliiiiiitii:ii,ii', i,':'. ltrii'' rlrli'.. r{rxti'i,#iifiiiii:'|i: iiirliiii'itiiidii riiiii

Pul l  the f i lm leader across the
camera and insert  i t  in to any
slot  of  the take-up spool .

Bshie ld the f i lm f rom di rect
sun l igh t  wh i le  load ing .

1 0
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安装胶卷

轻轻拉起回片器拉杆
相机后盖就会自动打开了

AE-1兼容所有35MM胶卷。

如图根据胶卷槽形状置入胶卷

然后把回片器拉杆往下压，顺

利重合胶卷接口。

将胶卷片头插入到卷片芯的卡槽里面。

并按卷片芯上的箭头方向轻轻转动卷片

芯一圈，确保胶卷顺利卷到卷片芯上面。

避免在阳光直射的环境下安装胶卷

新机器的时候为运输安全

后盖上面会有个保护贴。

安装胶卷的时候可以把这

保护贴去除。不过现在还

有可能有新机吗？呵呵～



=j'fi

Advance the f i lm once.  Check
tha t  the  f  i lm per f  o ra t ions  are
engaged in the teeth of  the f  i lm
transport  sprocket  and the
take-u  p  spoo l .

@ Wf r l t e  l oad ing  t he  f i lm ,  t ake
care  no t  to  touch the  shut -
t e r  c u r t a i n ,  t h e  f i l m  r a i l s
or  the pressu re p late (  par ts
i n  red )  .

;:::;:!i:iii:i:l:::ii;:.j;::!j:.ni:!'.,::.ii:iiiil:iiiii:ii:ii:iiiii.ii.;.lH:|i|:ii;i:|i|:.i|:ii;j:.',|iiii.i,.::'::ri:

The f i lm shou ld  be  tau t .
cran k in th e d i rect ion of
cove r.

l f  there  is
the arrow

s lack ,
u n t i l  i t

gen t ly
sto ps .

1 1

www.orphancameras.com

拨动卷片杆。

测试胶卷是否能顺利的通过传送轴

并且顺利的卷入卷片芯中！

然后卷动回片器，直至无法转动回片器，把胶卷绷紧成为一条直线。然后关闭相机后盖！

安装胶片的时候，切勿触碰到右图红色区域

的地方。触控到这些地方会对相机密闭性和

成像带来不良影响。



Take several  b lank shots,  ra leasing the shut ter

and advanc ing  the  f  i lm,  un t i l  the  f  rame counter

reads  "1 "  ( t he  do t  f o l l ow ing  ze ro ) .  Wh i l e  do ing

th is ,  keep an  eye on  the  rewind  knob.  l f  i t

ro ta tes  in  the  d i rec t ion  o f  the  ar row,  the  f  i lm is

loaded cor rec t ly .

Each t ime you advance the f i lm,  the f rame

counter  a lso advances to the next  f rame. l t  can

count  up to 38 f rames.  The numbers 20 and

36 are in orange to cal l  your at tent ion to the

f act th at rol ls with those nu m bers of f  rames

are or  are a lmost  f in ished.

1 2
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安装完胶卷。试拍几张照片，直至底片计数器读数为

“1”（标记指着紧跟着0后面的点）。

同时观察当你拨动卷片杆的时候，回片器是否同时转动，倘若同时转动

那就表示你安装的胶卷是正确的。

当你每完成一格底片拍摄后，拨动卷片杆的时候。底片计数器会自动加一。

一卷胶卷最多能拍38张，一般是36张。底片计数器在20和36的时候，会用橙

色显示。目的是为了提醒你剩余的底片不多和底片已耗尽的情况。



B. Learn to Hold the Camera Correctly

v /x) t\/\ i{l
The s l ightest  movement of  your body dur ing shut ter  re lease may
cause blur  in  the p icture.  To reduce chances of  th is ,  hold the
camera as steady as possib le wi th you r  le f t  hand su pport ing the
camera and lens.  Press both e lbows to your body and l ight ly
press the camera to your cheek or  forehead.  For a ver t ica l  shot ,
steady at least one elbow against you r body. Spread you r f  eet
s l ight ly  apart ,  one foot  ahead of  the other ,  and re lax.  l f  a  wal l  or
a t ree is  avai lable,  lean against  i t .

NF?Iil
There is ,  of  course,  no one correct  way to hold the camera.  Exper iment to f ind the
most comfortable way for  you of  hold ing i t  s teady.  l t  may help to pract ice in
front  of  a mirror .

,ft
' ! .+' i, i

1 3
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手持相机拍摄的正确姿势

丝毫的手抖都会造成照片成像模糊不清。要避免这种情况，则需要尽可能的稳当的用左手托扶着机身和镜头。

双手肘紧贴着身体，轻轻的把相机压在你的脸颊或前额上。竖直拍摄时，至少一直手肘要紧靠着身体。略微叉

开双腿，把其中一条腿略微往前伸一点，并放松。假如旁边有树木或者墙壁，把背部轻轻靠过去倚着。

当然，没有一种完全正确的摄影姿势。您可以通过多实践找出让你最舒服且手持最稳定的姿势拍摄。

日常你可以通过镜子来练习自己的拍摄姿势！



9. One Shot at a Time

Set a shut ter  speed bY turn ing
the  shu t t e r  speed  d ia l  un t i l
a  number  f rom 60 to  1000 is
a l i gned  w i t h  t he  i ndex .

Then look  in to  the  v iew '
f  inder  and press  the  shut te r
but ton HALFWAY. The meter
need le  w i l l  move to  te l l  You
whether the sh ut ter  sPeed You
have set  wi l l  g ive correct  ex-
posu re.

l f  the meter  needle Points
to the red zone at the top of
the scale or  i f  the red LED
(L igh t -Em i t t i ng  D iode )  U t i nks
below the scale,  turn the shut-
ter  speed dia l  as shown. Other-
wise,  exposure wi l l  be correct
at the shutter sPeed You have
set.

A Do not  set  the shut ter  speed dia l  between the c l ick-stop set-
t ings .  Note  tha t  i t  does  no t  tu rn  pas t  "1000"  o r  "8"  .

Nriql!
See PART I  l ,  p .14 ,  i f  you  must  se t  the  shut te r  speed d ia l  to  a  number
be low "60" .  l f  ac t ion  is  a  par t i cu la r ly  impor tan t  e lement  in  the  shot ,  you
may w ish  to  re fe r  to  PART l l ,  p .13 ,  fo r  more  in fo rmat ion  on  choos ing  a
shutter  speed.
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拍一张试试

转动快门速度转盘，在60-1000的范围内选择合适的

快门速度确保照片得到正确的曝光。

阴影室内使用：60

阴天环境使用：125-250
晴天户外使用：500-1000

接着，半按快门按钮，并通过取景窗观察测光

指针，指针指示的数值就是当前快门值下面获

得的正确测光值。

如上图。指针指着红色区域的时候则表示，当前快

门速度下光亮过度，需要增加快门速度。如果指针

压在测光表下方，且红灯闪烁。说明当前快门速度

下，场景光不足。此时你需要减慢快门速度。

快门锁关闭的情况下，将无法转动快门速度转盘

且快门速度转盘两边的尽头是“1000”和“B”不要试图转过去，否则会弄坏它

假如你必须使用“60”档以下的快门速度的话，请参考说明书第二部分P.14解说。

假如你热衷于捕捉运动画面，那可以查看说明书第二部分P.13获取更多相关信息。

①
②

③



Compose the
poss ib le .  Turn

p ictu re .  Ce nte r
t he  f  ocus ing  r i ng

your  sub jec t  in  the  v iewf inder  i f
un t i l  t he  ma in  sub jec t  i s  sha rp .

Press  the  shut te r  bu t ton  a l l  the
way down to take the p icture.

Nifi?Er
l f  t he re  i s  l i gh t ,  such  as  t he  sun  o r
a window, behind your subiect ,
press the backl ight  contro l  swi tch
as you press th e sh utter button .
S e e  P A R T  l l ,  p . 2 O .

Must be Eyecup 45.  I  t r ied at tach-
ing i t  to the eyepiece and i t  made

viewing lots more comfortable.
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开始拍照了！尽量把把你要对焦的物体靠近画面的中央的裂像对焦点。

并旋转镜头上的对焦环，直至对焦点内外画面都很清晰为止
确保对焦清晰后。现在你可以让快门从半按状态，

完全按下快门，进行拍摄了。

④ ⑤

你知道这玩儿啥用途？

取景窗眼罩啊！

我把它装上相机后，拍摄起来舒服多了！

当你拍摄的物体处于背光环境（场景光从拍摄

物体背面射过来）时。你可以在按快门的情况

下同时按着机身正面右边的逆光补偿按钮。那

样你拍摄的物件会得到比较完整的曝光。



Roll,
',.i:it'i,;:,;;:i!'iir,iri":itji:i:ri;,it'it,l

@:

You can te l l  you have reached
the  e  nd  o f  the  f  i lm by  the
f rame  coun te r  and  t he  f i lm
advance  l eve r .  E i t he r  t he  f i lm
advance I  ever wi  |  |  n  of  tu rn
a t  a l l  o r  i t  w i l l  no t  t u  r n  a l l  t he
way.  F  i rs t  p ress  in  the  rewind
but ton .  You may immedia te ly
let  go of  i t .

Then tu rn  the  rewind  c rank  in
the d i  rect ion of  the a r row u nt i  I
the f  ra me cou nter ,  wh ich
counts backwards as you re-
w ind ,  reaches  "S" .

Then open the back cover, re-
move the  f  i lm car t r idge ,  p lace
i t  back  in  i t s  can is te r  and have
i t  developed as soon as pos-
s i  b l e .

Nh?EI
The rewind but ton rotates as you

f i lm
stops

A DO NOT open the back cover unt i l  you have rewound the f  i lm
back  in to  the  car t r idge .  l f  you  do ,  l igh t  fa l l ing  on  the  f i lm
may ru in  a l l  o f  the  p ic tu res .

1 6
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拍摄完一卷胶卷后，记得回卷！

当卷片杆无法拨动时，你可以看下底片计数器确

认胶卷已经被你完全拍完了。这个时候你就需要

回卷胶片了。你可以轻轻按下相机底部的卷片释

放按钮，这样就可以释放卷片芯，然后进行回卷

①
轻轻剔出卷片器的小手柄，然后

按顺时针方向慢慢的转动，底片

也会慢慢的从卷片芯上回到胶卷

盒子里面。观察底片计数器，直

到计数器数值回到“S”为止，

胶卷才完全回卷了。

②
回卷完成后。全部胶片都会卷回胶卷

筒里面。这个时候你可轻轻向上拔出

回片器，相机后盖便自动打开了。迅

速取出胶卷，并放入胶卷保护桶里面

尽快拿去照相馆把底片冲洗出来。

③

没有回卷胶卷的时候，千万别打开相机后盖。

否则，光线映射过的胶片将会完全被毁坏的，切记！ 当你转动回片器的时候，卷片器端点也会随之转动。

当你完全回卷后，它也会随之停止转动。



* Dedicated Flash

Load the
and  s l i de
accesso ry
l ock  nu t .

f lash  w i th  ba t te r ies
i t  i n t o  t he  AE-1 ' s

shoe.  T igh ten  the

Turn  the  Speed l i te 's  ASA f i lm
speed dia l  to the correct  ASA
speed and push the aperture
select ion swi tch to t i re green
or  red  ' t  A"  pos i t ion .

Tu rn th e Speed I i te's ma i n
swi tch  oN.  A f te r  the  p i lo t
lamp g lows,  p ress  the  shut te r
but ton to take the p icture.

EUE
Can on off ers f ou r Speed I i tes ( 1 33A,
155A,  177A,  199A)  fo r  the  AE-1  .
With s l ight  d i f ferences,  a l l  four are
used in a lmost  the same way.  See
PART l l ,  p .33 ,  and the  Speed l i te 's
instruct ions for  more detai ls .

g Make sure the AE-1 's  shut-
ter speed dial  is not on
"8". Any other sett ing
is o kay.

For correct  exposure,  the subject  must  be wi th in a cer ta in
range of  d is tances f rom the camera.  The required d istance
range is  shown on the f lash by the curve which is  the same
color  as the set t ing of  the aperture select ion swi tch.  Af ter  you
focus ,  check  the  lens 'd is tance sca le  to  make sure  the  focused
distance is  wi th in the range shown by the curve.

'g

a Do not  shoot  be fore  the  p i lo t  lamp
rncorrect .

g lows or  exposure may be

1 7
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使用闪光灯拍摄

把闪光灯插上相机热靴中，并旋紧 根据已安装好底片的ASA数值，设置

闪光灯小转盘上的ASA对应的数值。

同时把曝光按钮推至绿色或红色“A”

的标记位置。

打开闪光灯电源开关，

直至电源灯亮起来，再进行拍摄。

AE-1有4种可用的闪光灯型号：

133A，155A，177A，199A

它们的亮度是由差异的，但

用途基本相近。详情请参看

说明书第二部分P.33或闪光灯

说明书

使用闪光灯的时候，快门请勿使用“B”档

为获得正确的曝光。被拍摄景物和相机的距离是有限的。

而这个范围则会以曲线的形式标记闪光灯上面。

请详细阅读闪光灯距离图示，并合理评估拍摄有效距离。

电源灯没有完全亮起来的时候，切勿进行拍摄，

否则将无法获得正确曝光。



*Self-Timer

Advance the  f i lm to  the  nex t
f rame.

lg Use the v iewf inder cover
to cover the eyepiece
whenever your eye is  not
to i t  a t  the moment You
take a  shot .  l f  i t  i s  un-
covered,  s t ray l ight  enter-
ing  f  rom th  e  rear  may
cause u nderexposu re.
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Push the  se l f - t imer  lever  fo r -
ward  to  uncover  the  se l f - t imer
l a m p .

@ fne  AE-1  se ts  the  ex-
posu re the moment You
press the sh ut ter  but ton.
Do not  s tand in f ront  of
t he  l ens  wh i l e  p ress ing  t he
but ton or  exposu re may
be incorrect .

To star t  the sel f  - t imer,  Press
the  shut te r  bu t ton .  The se l f -
t i m e r  l a m p  w i l l  b e g i n  t o  b l i n k .
When  i t  s t ops  b l i nk i ng  t en
seconds la te r ,  the  shut te r  w i l l
be  re leased au tomat ica l l y .

Nif!{?t
Fol lowing  exposure ,  un less  you
want to use the sel f - t imer for  the
next  f rame, reset  the sel f - t imer
lgvgr  to  "A"  o r  "L"  .www.orphancameras.com

自拍

先上一格胶卷！ 把快门开关/锁拨到S位置。

自拍灯会显露出来

固定好相机，设置好快门速度，光圈和对好焦后

轻按下快门，自拍灯便会开始闪烁了。快门灯停

止闪烁10秒后，相机会自动拍摄！

有条件的话使用取景窗遮挡档片挡住

取景窗，这样可以防止在自拍过程中

光线从取景窗进入相机内，从而影响

底片的曝光

你按下快门一会儿相机会自动曝光

按下快门时，请勿站在镜头前面，否则会影响曝光

完成自拍后，如果你想回复到正常拍摄模式，

把快门开关拨回到“A”或“L”档锁上快门。



*Pre- Shooting Checklist

Lens Set t ing?

ASA Setting?

Bbtter'y?

F ilm Adrrance?

www.orphancameras.com

镜头设置好了？

胶卷曝光值ISO（ASA）设置好了？

上好底片了？

电池电量充足？

拍摄前自查清单



O h ,  n o !  l a l r e a d y  s t a r t e d  t h e
se l f - t imer  and I  wanted  to  s top  i t  so
I  j us t  pushed  t he  l eve r  back  i n ,  bu t
as  soon as  I  d id  tha t ,  the  shut te r

re leased.

You ' re  go ing  to  have d
great  p ic tu re of  an
empty  cha i r !  T ry  p ress-
ing  the  ba t te ry  check

but ton  nex t  t ime.

l f  you  have s ta r ted  the  se l f  -
t ime r  and  w i sh  t o  cance l  i t
be fore  shut te r  re lease,  p ress  the
bat te ry  check  bu t ton .

1 9
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假如你按了自拍模式且按下了快门，

但又想进行拍摄。此时，你可以按下

电池电量检测按钮取消此次自拍模式

唉，天哪！当我启动了自拍模式准备拍摄的时候

我改变主意了不想拍了。但是当我把快门开关推

回原来位置的时候，快门却自动打开曝光了。

哈哈～你拍了一张非常完美的椅子的照片！

下次记得试试按下电池电量检测按钮取消

自拍模式啦！



*Carrying the Camera

Th read the ends of  th e st rap
th rough  the  r i ngs  on  t he
camera  as  shown.

tittiXtuilii*it

Fo r  car ry  ing  the  came ra ,  in
pa r t i cu la r ,  i nse r t  i t  i n t o  i t s
semi -hard  case (op t iona l  acces-
sory  )  as  shown.  You can s t i l l
take  a  p ic tu re  wh i le  the  camera
is  in  the  case by  tu rn ing  the
top  cover  down.

To remove the top cover,  turn
i t  down,  then push i t  s t ra igh t
up  and  ou t .  Tu rn  t he  l ens '
f ocus ing  r i ng  t o  i n f i n i t y  ( * )
f  o r  c los ing  the  top  cover .

rSFItF
1. Do not  forget  to turn the shut ter  but ton lock lever to "L"  to prevent accidental  shut ter  re lease whi le carry ing

the camera,
2.  The camera case must be removed for  loading and rewinding f i lm.

20
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肩带及相机包

按上图步骤扣上相机肩带 为获得更好的保护，

你可以把相机放入相机保护套中。

这样既能拍摄，也能好好保护相机

脱下相机保护套头盖才能进行拍摄

请先旋出上图按钮后再取下保护盖

1.非拍摄状态下,请把快门锁关上,避免运输过程中对快门有所伤害

2.回卷胶卷的时候,记得脱下相机保护套！

提示：




